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捷克

Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tuto příručku
a uschovejte ji pro budoucí potřebu.

Přehled o výrobku
Výstupní zásobníkKontrolka stavu

Tlačítko napájení

Kryt zásobníku na papír

Kontrolka 
nabíjení

Etiketa výrobku

Tlačítko 
resetování

Poznámka: Pokud tiskárna nereaguje, stiskněte tlačítko 
resetování pomocí špendlíku, aby se vypnula.

Otvor pro papír

Nabíjecí 
port 
USB typ C

Seznam příslušenství

Nabíjecí kabel USB typu C Balení fotografického 
papíru (5 listů)

Ilustrace výrobku, příslušenství 
a uživatelského rozhraní 
v uživatelské příručce slouží pouze 
k referenčním účelům. Skutečný 
výrobek a jeho funkce se mohou 
díky vylepšením výrobku lišit.
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Zapnutí
Chcete-li tiskárnu zapnout, stiskněte a podržte tlačítko napájení po 
dobu 3 sekund, dokud kontrolka stavu nezůstane svítit bíle. Tiskárna 
poté počká na spárování se zařízením Bluetooth a kontrolka stavu 
začne blikat modře.
Poznámka:
Pokud tiskárna po dobu 10 minut nevykonává žádné operace, automaticky se vypne. 
Pro použití ji znovu zapněte.

Zapnout/vypnout

Obnovit tovární 
nastavení

Pokyny k tlačítku napájení

Stiskněte a podržte tlačítko 
po dobu 3 sekund.

Stiskněte a podržte tlačítko 
po dobu 7 sekund.

7 s

3 s

Poznámka: Stisknutím nebo podržením tlačítka napájení se nepřeruší 
aktualizace firmwaru.

Tento výrobek pracuje s aplikací Xiaomi Home. Ovládejte své zařízení pomocí 
aplikace Xiaomi Home.
Nasnímáním kódu QR stáhněte a nainstalujte aplikaci. Pokud je aplikace už 
nainstalovaná, budete přesměrováni na stránku nastavení připojení. Nebo vyhledejte 
v obchodu s aplikacemi text „Xiaomi Home“, abyste ji mohli stáhnout a nainstalovat.
Otevřete aplikaci Xiaomi Home, klepněte vpravo nahoře na ikonu „+“ a pak 
podle pokynů přidejte své zařízení.
Po úspěšném připojení tiskárny k telefonu můžete tisknout fotografie pomocí 
aplikace Xiaomi Home.

Připojení k aplikaci Xiaomi Home

Poznámka:
Verze aplikace může být aktualizována. Postupujte podle pokynů pro aktuální 
verzi aplikace.
Kompatibilita: Android 8.0 a novější nebo iOS 12.0 a novější.

EC63CBA6

Aplikace Xiaomi 
Home

Naskenujte a podívejte 
se na video nápovědy
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Vkládání fotografického papíru
Otevřete u tiskárny kryt zásobníku na papír.

Vložte fotografický papír.
Vyjměte fotografický papír z obalu a vložte celé balení papíru 
do tiskárny lesklou stranou nahoru. Ujistěte se, že je oranžový 
Smart Sheet umístěn úplně na dně a jeho čárový kód směřuje 
dolů.

VAROVÁNÍ:
○ Oranžový list Smart Sheet dokáže optimalizovat kvalitu tisku a vyčistit 

tiskovou hlavu. Při vkládání fotografického papíru umístěte Smart Sheet 
úplně na dno. Doporučujeme ponechat si Smart Sheet jako zálohu.

○ Nedotýkejte se lesklé strany fotografického papíru, abyste neovlivnili kvalitu 
tisku.

○ Fotopapír použĳte co nejdříve po vybalení, aby vlhkost nezhoršila kvalitu 
tisku.

○ Do zásobníku na papír lze vložit 10 kusů fotografického papíru a 1 oranžový 
list Smart Sheet.

01
01

01

01
01

01
01

Zatlačte na kryt zásobníku na papír přiměřenou silou, dokud 
neuslyšíte cvaknutí, že se dostal do správné polohy. Poté 
sejměte kryt.

Umístěte kryt zásobníku na papír zpět na tiskárnu do polohy 
znázorněné na obrázku vlevo dole a zatlačením doleva kryt 
zavřete.
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Kontrolka nabíjení

Zhasnuta Plně nabito

Nabíjí seSvítí bíle

Bliká modře Čeká na spárování Bluetooth

Pomalu bliká oranžově Stav nabití baterie je nízký.

Probíhá tisk

Svítí bíle

Vypnuta

Probíhá aktualizace firmwaru

Chyba tiskárny

Pohotovostní režim

Zhasnuta

Svítí oranžově

Bliká bíle

Popis stavů kontrolek

Kontrolka stavu

Výstrahy
Dbejte na to, aby tiskárna pracovala v doporučených teplotních a vlhkostních 
rozmezích. Nevhodné podmínky okolního prostředí mohou zhoršit kvalitu 
tisku a způsobit problémy, jako je zaseknutí papíru nebo neúplný tisk. Pro 
dosažení optimálních výsledků tisku dodržujte požadavky na okolní prostředí 
popsané v této uživatelské příručce.
Pro zajištění kvality tisku používejte oficiální fotografický papír a přiložený 
oranžový list Smart Sheet.
Nemíchejte fotografický papír a oranžové archy Smart Sheets z různých 
balení, protože by mohlo dojít ke zhoršení kvality tisku. Doporučuje se vložit 
celé balení fotografického papíru pokaždé, když v tiskárně dojde papír, 
a použít oranžový inteligentní list, který je součástí příslušného balení, 
k rekalibraci tiskárny.
Při vkládání fotografického papíru se nedotýkejte lesklé strany, protože by 
na ní mohly zůstat otisky prstů a zhoršit kvalitu tisku. Vložte papír lesklou 
stranou nahoru, oranžový Smart Sheet umístěte úplně na dno čárovým 
kódem směrem dolů a nechte je ležet v tiskárně.
Vzhledem ke speciálnímu řemeslnému zpracování použitému při výrobě 
fotopapíru nepoužívejte papír v místech s vysokými teplotami, vysokou 
vlhkostí, silným světlem nebo v situacích s častým dotýkáním či třením.
Během tisku neblokujte výstupní zásobník ani se nedotýkejte fotografického 
papíru, protože by se tím mohla zhoršit kvalita tisku. Nepokoušejte se papír 
z tiskárny vytáhnout násilím, mohlo by dojít k poškození tiskárny.
Neskladujte fotografický papír při vysokých teplotách nebo na přímém 
slunečním světle, protože by mohlo dojít ke změně barvy papíru. Nevystavujte 
fotografický papír vlhkému prostředí, vodě a jiným tekutinám, protože to 
může způsobit změnu barvy a zmačkání papíru. Vyhněte se prachu, protože 
by mohl způsobit poškrábání papíru a poškození tiskárny.



05

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

·

Chyba Možná příčina Řešení

Řešení problémů

Při vkládání fotografie vyberte hladký, rovný a čistý povrch. Nevystavujte 
papír vysoké vlhkosti nebo vlhku, aby nedošlo k jeho zkroucení nebo 
ztrátě lepicích vlastností.
Tiskárna má vestavěnou lithiovou baterii a neměla by být skladována 
v prostředí s vysokou teplotou. Tiskárnu je třeba dobíjet alespoň jednou 
za 3 měsíce. Tiskárnu nepoužívejte, je-li vystavena vodě.
Neumisťujte baterii do prostředí s extrémně vysokou teplotou, například 
na přímé sluneční světlo, do ohně, do mikrovlnné trouby nebo do trouby. 
Jinak by mohlo dojít k explozi baterie nebo úniku hořlavých kapalin nebo 
plynů.
Nevystavujte baterii extrémně nízkému tlaku vzduchu. Jinak by mohlo 
dojít k explozi baterie nebo úniku hořlavých kapalin nebo plynů.
Pokud dojde k výraznému zvětšení objemu baterie, okamžitě ji přestaňte 
používat.
Používejte pouze baterii schválenou výrobcem. Výměna baterie za 
nesprávný typ může vést k selhání bezpečnostní ochrany a způsobit 
výbuch nebo požár.
Baterii nerozebírejte, neporušujte, nemačkejte ani nerozřezávejte. 
V opačném případě může baterie explodovat.
Baterie nevyhazujte do domovního odpadu. Zlikvidujte je bezpečně podle 
místních zákonů a předpisů.
Pokud spotřebitelé používají k napájení napájecí adaptér, měli by si koupit 
certifikovaný adaptér, který podporuje nabíjecí napětí 5 V=1 A.
Při nabíjení používejte nabíjecí kabel, který je součástí balení. Při nabíjení 
pomocí napájecího adaptéru používejte kvalifikovaný napájecí adaptér 
s výstupem 5 V, který splňuje bezpečnostní normy. Nabíjení provádějte 
v interiéru v dobře větraném prostředí.
Tento výrobek není vhodný pro děti do 3 let včetně.

Tiskárnu 
nelze 
zapnout

Tiskárnu 
nelze nabít

Nelze se 
připojit k 
Bluetooth

Úroveň nabití baterie je 
příliš nízká.

Tiskárna nebyla 
dlouhou dobu nabíjena; 
nabíjecí kabel není 
správně připojen nebo 
je použit nekompatibilní 
nabíjecí kabel nebo 
napájecí adaptér.

Pro udržení stavu 
baterie se doporučuje 
tiskárnu pravidelně 
nabíjet; použĳte 
kompatibilní nabíjecí 
kabel a napájecí adaptér 
s výstupem 5 V/1 A.

Okolní teplota je při 
nabíjení nižší než 0 °C 
nebo vyšší než 45 °C.

Funkce Bluetooth 
v telefonu není 
povolena.

Povolte v telefonu 
funkci Bluetooth.

Tiskárnu nabíjejte při 
pokojové teplotě.

Tiskárnu neprodleně 
nabĳte.
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Provozní prostředí

Očekávaný 
tisk se 
nedaří

Při tisku se 
objevil bod / 
vertikální 
čára

Poznámka: Pokud chyba přetrvává i po vyzkoušení výše uvedených 
řešení, obraťte se na zákaznický servis.

Ujistěte se, že je 
tiskárna zapnutá 
a v blízkosti telefonu.

Tiskárna je od telefonu 
moc daleko nebo je 
vypnutá.

Tiskárna je připojena 
k jinému telefonu.

Úroveň nabití baterie 
je příliš nízká.

Do tiskárny se dostal 
prach.

Pomocí oranžového listu 
Smart Sheet vyčistěte 
tiskovou hlavu 3 až 
5krát. Konkrétní metody 
naleznete ve videu 
nápovědy.

Fotopapír po navlhčení 
absorbuje nečistoty a 
přenáší je do tiskárny.

Fotopapír je po vybalení 
výrazně ovlivněn 
teplotou a vlhkostí 
prostředí. Fotopapír 
použĳte co nejdříve 
nebo jej uchovávejte 
tak, aby byl chráněn 
před vlhkostí.

Tiskárnu neprodleně 
nabĳte.

Zkontrolujte, zda je 
horní kryt tiskárny řádně 
zavřený.

Počkejte, až tiskárna 
automaticky obnoví tisk, 
dokud nevychladne.

Vložte správně do 
tiskárny fotografický 
papír a oranžový list 
Smart Sheet.

Horní kryt tiskárny 
není zavřený nebo je 
zavřený nesprávně.

Tiskárna se ochlazuje, 
protože tisková hlava je 
přehřátá.

Do tiskárny nebyl vložen 
fotografický papír.

Před připojením odpojte 
tiskárnu od jiného 
telefonu nebo stiskněte a 
podržte tlačítko napájení 
po dobu 7 sekund, abyste 
tiskárnu resetovali.

1. Doporučené provozní, nabíjecí a skladovací teploty pro tiskárnu: 
15 °C až 32 °C.
2. Doporučený rozsah provozní, nabíjecí a skladovací vlhkosti pro 
tiskárnu: 40 % až 55 % relativní vlhkosti.
3. Provozní teplota: 5 °C až 40 °C
4. Provozní vlhkost: < 70 % relativní vlhkosti



Spotřeba energie Režim vypnutí: ≤ 0,3 W

Doba do přechodu do stavu Režim vypnutí: ≤ 10 min
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Parametry
Název: Přenosná tiskárna pro tisk 
fotografií Xiaomi 1S
Rozměry výrobku: 124 × 82 × 22 mm
Specifikace RF: Bluetooth LE/BR/EDR
Bezdrátová konektivita: Bluetooth 5.2
Provozní frekvence: 2402–2480 MHz
Maximální výstupní výkon: 10 dBm

Model: MJKDDYJ02HT
Vstup: 5 V      1 A
Čistá hmotnost: přibl. 180 g

Informace o shodě s předpisy
Společnost Xiaomi Communications Co., Ltd. tímto prohlašuje, 
že rádiové zařízení typu MJKDDYJ02HT je v souladu se směrnicí 
2014/53/EU. Úplné znění prohlášení o shodě pro EU je k dispozici 
na následující internetové adrese:
h�p://www.mi.com/global/service/support/declaration.html

Všechny výrobky označené tímto symbolem jsou odpadní elektrická 
a elektronická zařízení (OEEZ, jak je uvedeno ve směrnici 2012/19/EU), 
která by neměla být mísena s netříděným domovním odpadem. 
Místo toho byste měli chránit lidské zdraví a životní prostředí 
odevzdáním zařízení na sběrném místě, které je určeno k recyklaci 
odpadních elektrických a elektronických zařízení a stanoveno 
vládou nebo místními úřady. Správná likvidace a recyklace pomohou 
zabránit potenciálním negativním dopadům na životní prostředí a 
lidské zdraví. Více informací o umístění a podmínkách těchto sběrných 
míst se dozvíte od montážního technika nebo místních úřadů.

Podrobnou elektronickou příručku najdete na stránce 
www.mi.com/global/support/user-guide

Výměna baterie za nesprávný typ, který může znemožnit ochranu (například 
v případě některých typů lithiových baterií);
Vhození baterie do ohně nebo do rozpálené trouby, případně mechanické 
poškozování nebo řezání baterie, které by mohlo vést k výbuchu;
Ponechání baterie v prostředí s extrémně vysokou teplotou, které by mohlo 
vést k výbuchu nebo úniku hořlavé tekutiny či plynu;
Působení na baterii extrémně nízkým tlakem vzduchu, které by mohlo vést 
k výbuchu nebo úniku hořlavé tekutiny či plynu.

-

-

-

-

Bluetooth® a příslušná loga jsou registrované obchodní známky vlastněné 
společností Bluetooth SIG, Inc. a veškeré použití těchto známek společností 
Xiaomi Inc. podléhá licenci. Jiné obchodní známky a obchodní značky patří 
příslušným vlastníkům.

Výrobce: Xiaomi Communications Co., Ltd.
Adresa: #019, 9th Floor, Building 6, 33 Xi'erqi Middle Road, Haidian District, 
Beĳing, 100085, China
Další informace naleznete na webových stránkách www.mi.com
Verze uživatelské příručky: V1.0

泰语



捷克

UPOZORNĚNÍ K ZÁRUCE
Jako uživatel produktů Xiaomi máte za určitých podmínek nárok na 

dodatečné záruky. Společnost Xiaomi nabízí specifické spotřebitelské 

záruky v rámci výhod poskytovaných jako doplněk k zákonným 

zárukám poskytovaným na základě zákona o ochraně spotřebitelů 

platného ve vaší zemi, nikoli namísto těchto záruk. Doba platnosti 

a podmínky týkající se zákonných záruk jsou uvedeny v příslušných 

místních zákonech. Další informace o výhodách spotřebitelských 

záruk naleznete na oficiálních webových stránkách společnosti 

Xiaomi https://www.mi.com/global/support/warranty. S výjimkou 

případů, kdy to zakazují zákony nebo jinak přislíbila společnost 

Xiaomi, jsou poprodejní služby omezeny na zemi nebo region 

původního nákupu. V rámci spotřebitelské záruky a v maximálním 

rozsahu povoleném zákonem společnost Xiaomi dle svého uvážení 

opraví nebo vymění váš produkt, případně vám vrátí zpět částku, která 

za něj byla zaplacena. Na běžnou míru opotřebení, zásah vyšší moci, 

zneužití nebo poškození způsobené nedbalostí nebo chybou 

uživatele se záruka nevztahuje. Kontaktní osobou pro poprodejní 

servis může být jakákoli osoba v autorizované servisní síti společnosti 

Xiaomi, autorizovaní distributoři společnosti Xiaomi nebo konečný 

prodejce, který vám produkty prodal. V případě pochybností 

kontaktujte příslušnou osobu, kterou společnost Xiaomi určila.

Současné záruky se nevztahují na Hongkong a Tchaj-wan.

Na výrobky, které nebyly řádně dovezeny a/nebo nebyly řádně 

vyrobeny společností Xiaomi a/nebo nebyly řádně pořízeny od 

společnosti Xiaomi nebo oficiálního prodejce produktů Xiaomi, se 

stávající záruky nevztahují. Na základě platných zákonů můžete získat 

záruky od neoficiálního prodejce, který produkt prodal. Společnost 

Xiaomi vás proto vyzývá, abyste kontaktovali prodejce, od kterého jste 

výrobek zakoupili.
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EU REP. 
Xiaomi Technology Netherlands B.V.
Prinses Beatrixlaan 582, 2595BM, The Hague, The 
Netherlands contact@support.mi.com

Dovozce:
Beryko s.r.o.
Pod Vinicemi 931/2, 301 00 Plzeň 
www.beryko.cz
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